Genesis 45

English Word # # of # of Numeric
Vs Translation Genesis Hebrew letters words value
1 and [Joseph was] not 18198 NI 3 37
1 able 18199 yal 3 60
1 18200 qor 4 156
1 to restrain himself 18201 PaNnNN? 6 616
1 for all 18202 217 3 80
1 the ones standing 18203 D'axIn 6 197
1 before him 18204 1"2v 4 116
1 and he called 18205 el 5 317
1 have go out 18206 IN'NIN 6 118
1 every 18207 pa 2 50
1 man 18208 YN 3 311
1 from me 18209 15un 4 150
1 and no [man] 18210 NI 3 37
1 stood 18211 Ty 3 114
1 18212 WIN 3 311
1 with him 18213 INN 3 407
1 in the revelation 18214 yTnna 6 487
1 [of] Joseph 18215 Qo 4 156
1 to 18216 X 2 31
1 his brothers 18217 I'NN 4 25
77 20 3776
2 and he [raised] 18218 n1 4 466
2 18219 NN 2 401
2 his voice 18220 177 3 136
2 in weeping 18221 il 4 34
2 and [the Egyptians] heard him 18222 wnwi| 6 432
2 18223 D"xN 5 380
2 and 18224 unei 5 426
2 [the] house 18225 nna 3 412
2 [of] Pharaoh [heard] 18226 nula 4 355
36 9 3042
3 and said 18227 NN 5 257
3 Joseph 18228 qQor 4 156
3 to 18229 X 2 31
3 his brothers 18230 I'NN 4 25
3 | [am] 18231 1N 3 61
3 Joseph 18232 qQor 4 156
3 does still 18233 TIVUN 4 85
3 my father 18234 1N 3 13
3 live 18235 n 2 18
3 and not 18236 N7I 3 37
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3 were able 18237 172 4 66
3 his brothers 18238 I'NN 4 25
3 to answer 18239 niyy 5 556
3 him 18240 INN 3 407
3 because 18241 | 2 30
3 they were terrified 18242 17n212 5 93
3 before him 18243 1nan 5 186
62 17 2202
4 and said 18244 NN 5 257
4 Joseph 18245 qor 4 156
4 to 18246 N 2 31
4 his brothers 18247 I'NN 4 25
4 draw near 18248 173 3 309
4 now 18249 N] 2 51
4 to me 18250 19N 3 41
4 and they drew near 18251 1wl 5 325
4 and he said 18252 NN 5 257
4 | [am] 18253 1N 3 61
4 Joseph 18254 qQor 4 156
4 your brother 18255 D2'NN 5 79
4 that 18256 TWN 3 501
4 you sold 18257 DN2N 5 700
4 me 18258 MN 3 411
4 to Egypt 18259 nnnxn 6 385
62 16 3745
5 and now 18260 NNVI 4 481
5 do not 18261 N 2 31
5 be grieved 18262 1AXUN 5 568
5 and do not 18263 NI 3 37
5 be angry 18264 an! 3 218
5 in your own eyes 18265 D11l 7 202
5 that 18266 0 2 30
5 you sold 18267 DN1aN 5 700
5 me 18268 NN 3 411
5 here 18269 NN 3 60
5 because 18270 ] 2 30
5 to preserve life 18271 nnny 5 93
5 [God] sent me 18272 nn7w 5 398
5 18273 DN 5 86
5 before you 18274 D1197 6 230
60 15 3575
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6 because 18275 | 2 30
6 this 18276 nt 2 12
6 two years 18277 DmMiv 5 800
6 the famine 18278 VN 4 277
6 [covers] 18279 mplyal 4 304
6 the earth 18280 YIND 4 296
6 and are still 18281 TIVI 4 86
6 five 18282 wnn 3 348
6 years 18283 DY 4 400
6 that 18284 TWN 3 501
6 will be no 18285 ['N 3 61
6 ploughing 18286 vnn 4 518
6 and harvesting 18287 Xl 5 406
47 13 4039
7 and [God] sent me 18288 N7 7 414
7 18289 D'A7N 5 86
7 before you 18290 ni119% 6 230
7 to preserve 18291 DIvwY? 4 376
7 for you 18292 na? 3 90
7 a remnant 18293 NNy 5 911
7 on [the] earth 18294 Al al 4 293
7 and to preserve lives 18295 nirnnai 7 465
7 for you 18296 na? 3 90
7 by a [great] rescue 18297 no97 6 164
7 18298 N7 4 42
54 11 3161
8 and now 18299 NNyl 4 481
8 [it was] not 18300 N7 2 31
8 you 18301 DNN 3 441
8 [who] sent 18302 onN7w 5 778
8 me 18303 MN 3 411
8 here 18304 nan 3 60
8 [but] 18305 ) 2 30
8 God 18306 D'N7NN 6 91
8 and He appointed me 18307 nnwi 7 426
8 [like] a father 18308 AN 3 33
8 to Pharaoh 18309 nu1ay 5 385
8 and to be lord 18310 [ITN71 6 97
8 of all 18311 PAY; 3 80
8 his house 18312 pLal 4 418
8 and ruler 18313 2wni 4 376
8 in all 18314 yan] 3 52
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8 [the] land

8 [of] Egypt

9 hurry

9 and go up

9 to

9 my father

9 and say

9 to him

9 this

9 said

9 your son

9 Joseph

9 [God] has appointed me

9

9 the lord

9 of all

9 Egypt

9 come down

9 to me

9 do not

9 delay

10 and settle

10 in [the] land

10 [of] Goshen

10 and you shall be

10 near

10 to me

10 you

10 and your sons

10 and sons

10 [of] your sons

10 and your flocks

10 and your herds

10 and all

10 that

10 you [have]

11 and | will sustain

11 you
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18315
18316

18317
18318
18319
18320
18321
18322
18323
18324
18325
18326
18327
18328
18329
18330
18331
18332
18333
18334
18335

18336
18337
18338
18339
18340
18341
18342
18343
18344
18345
18346
18347
18348
18349
18350

18351
18352

YIX
onxn

nnn
1201
X
1N
DNMINKI
"IN
na
NN
ghn!
qor
nny
DN
[ITN?
PAY;
DNxN
N
178
N
Tun

naw

yxa
122
nel
anp

NNK
Ml
11|
72
JANNI
apzal
pal
TN
12

Iayapall
NN
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19

15

291
380

4861

251
112
31
13
687
47
25
241
72
156
400
86
91
80
380
209
41
31
514

3467

718
293
353
431
308
41
406
88
68
82
167
328
56
501
50

3890

516
421
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11 there

11 because

11 still

11 [are] five

11 years

11 [of] famine

11 lest

11 you will come to poverty

11 you

11 and your household

11 and all

11 that

11 you [have]

12 and here

12 your eyes

12 see

12 and [the] eyes

12 [of] my brother

12 Benjamin

12 that

12 [it is] my mouth

12 that speaks

12 to you

13 and you will speak

13 to my father

13

13 [of] all

13 my glory

13 in Egypt

13 and

13 [of] all

13 that

13 you have seen

13 and you will hurry

13 and you will bring down

13

13 my father

13 here
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18353 (a]J)
18354 |
18355 TIV
18356 wnn
18357 DY
18358 aun
18359 19
18360 waimn
18361 NNN
18362 Nl
18363 pal
18364 IWN
18365 2V
18366 nnl
18367 D11y
18368 NN
18369 11yl
18370 NN
18371 |'nna
18372 0
18373 19
18374 12TNN
18375 DN
18376 DNTANI
18377 1aNY
18378 NN
18379 pa
18380 TIAD
18381 DxNa
18382 NI
18383 pa
18384 IWN
18385 DN'R
18386 aianhalall
18387 DNTINI
18388 NN
18389 1N
18390 nan
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340
30
80

348

400

272

130

906

406

438
56

501
50

4894

66
200
607
146

19
162

30

90
251
101

1672

458
43
401
50
42
382
407
50
501
651
691
661
401
13
60

4811
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14 and he fell

14 on

14 [the] neck

14 [of] Benjamin

14 his brother

14 and he wept

14 and Benjamin

14 wept

14 on

14 his neck

15 and he kissed

15 all

15 his brothers

15 and he wept

15 over them

15 and after

15 this

15 [his brothers] talked

15

15 with him

16 and the report

16 was heard

16 [in the] house

16 [of] Pharaoh

16 saying

16 have come

16 [the] brothers

16 [of] Joseph

16 and it was pleasing

16 in [the] eyes

16 [of] Pharaoh

16 and in [the] eyes

16 [of] his servants

17 and said

17 Pharaoh

17 to

17 Joseph

17 say
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18391
18392
18393
18394
18395
18396
18397
18398
18399
18400

18401
18402
18403
18404
18405
18406
18407
18408
18409
18410

18411
18412
18413
18414
18415
18416
18417
18418
18419
18420
18421
18422
18423

18424
18425
18426
18427
18428

pall
9y
NI
[na
I"NK
gl
[n12al
N1
v
IMINIX

mAZal
PAY;
I'NK
ghyl

DNy

MNNI

naT
I'"NN
NN

2nnl
unen
na
piValsl
NNy
INQ
NN
qor
a0
11'wa
nu19
1Al
172V

NN
piValal
N
qor
NN
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10

10

13

126
100
307
152
25
38
158
27
100
313

1346

466
80
25
38
155
225
70
212
25
407

1703

141
460
412
355
271

19
156
37
142
355
148
92

2597

257
355
31
156
241
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17 to

17 your brothers

17 this

17 do

17 load

17

17 your animals

17 and go

17 come

17 to [the] land

17 [of] Canaan

18 and take

18

18 your father

18 and

18 your households

18 and come

18 to me

18 and let me give

18 to you

18

18 [the] best

18 [of the] land

18 [of] Egypt

18 and you will eat

18

18 [the] fat

18 [of] the land

19 and you

19 are commanded

19 this

19 do

19 take

19 for yourselves

19 from [the] land

19 [of] Egypt

19 wagons

19 for your children

19 and for your wives

19 and you carry

19

19 your father
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18429
18430
18431
18432
18433
18434
18435
18436
18437
18438
18439

18440
18441
18442
18443
18444
18445
18446
18447
18448
18449
18450
18451
18452
18453
18454
18455
18456

18457
18458
18459
18460
18461
18462
18463
18464
18465
18466
18467
18468
18469
18470

N
'NN
NINT
19)9]
11UD
NN
DJ2'wa
1271
IN2
NXIN
[V

NI
NN
D2'aN
NNI
na'ma
INQ

NINKNI
na?
NN
a1
YN

DMxN

1721
NN
a7n

YIRN

NNNI
nniy
NINT
19)]
np
Da?
YINN
DNxN
NNy
DJav?
D2'wAYI
DNKRWAI
NN
DJ2'AN
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39
408
376
135
401
342
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296
190

3329

120
401
73
407
472
15
41
462
90
401
17
291
380
63
401
40
296

3970

412
511
408
376
114
90
331
380
509
179
456
797
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73
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19

20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20

21
21
21
21
21
21
21
21
21
21
21
21
21
21
21

22
22
22
22
22
22
22
22
22
22
22
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and you will come 18471 DNNAI
and [in] your eyes 18472 DJ2'WI
do not 18473 X
have concern 18474 onn
over 18475 9y
your goods 18476 Dna'72
because 18477 ]
[the] best 18478 aIL
[of] all 18479 22
[the] land 18480 YN
[of] Egypt 18481 n"Mxn
foryou 18482 na?
it [is] 18483 NIN
and did 18484 1wy
SO 18485 2
[the] sons 18486 na
[of] Israel 18487 y'al7k
and [Joseph] gave 18488 N1
to them 18489 DnY
18490 qor
wagons 18491 NNy
by 18492 9y
[the command] 18493 ]
[of] Pharaoh 18494 nyula
and he gave 18495 n1
to them 18496 Dn?
provision 18497 NN
for [the] way 18498 N2
to all of them 18499 0717
he gave 18500 N2
to [each] man 18501 (Y1)
changes 18502 niazn
[of] garments 18503 nmw
and to Benjamin 18504 N7
he gave 18505 N2
three 18506 whv
hundred 18507 niNN
[pieces of] silver 18508 Qo2
and five 18509 wnni
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15

12

15

449

5486

196
31
468
100
120
30
17
50
291
380
90
12

1785

392
70
62

541

466
75

156

509

100
90

355

466
75
99

254

3710

120
500
341
524
770
188
500
630
447
160
354
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22 changes

22 [of] garments

23 and to his father

23 he sent

23 like this

23 ten

23 donkeys

23 carrying

23 from [the] good [things]

23 [of] Egypt

23 and ten

23 female donkeys

23 carrying

23 grain

23 and bread

23 and provisions

23 for his father

23 for [the] way

24 and he sent

24

24 his brothers

24 and they went

24 and he said

24 to them

24 do not

24 be anxious

24 on [the] way

25 and they went up

25 from Egypt

25 and they came

25 [to the] land

25 [of] Canaan

25 to

25 Jacob

25 their father
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18510
18511

18512
18513
18514
18515
18516
18517
18518
18519
18520
18521
18522
18523
18524
18525
18526
18527

18528
18529
18530
18531
18532
18533
18534
18535
18536

18537
18538
18539
18540
18541
18542
18543
18544

na’n
nonv

I"AN7I
n7w
NINTD
muy
DMNN
D'NYA
ain
DMxN
TWUI
NINK
NINYA
gh!
a]pp]
igal
I'"AN?
N2

n7w
NN
I"NK
127
NN
DN7N
N
MmN
N1

120
DMxXNN
N2
YN
VAR
X
apu
DN'AN
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84
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49
254

5408

354
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25
72
257
76
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616
226

2058

122
420
25
291
190
31
182
58
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26
26
26
26
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26
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26
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26
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26

27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27
27

28
28
28
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and they told
him
saying
still
Joseph
lives
and that
he [is]
ruler
in all
[the] land
[of] Egypt
and was numb
his heart
because
not
he believed
them

and they told
him

all
[the] words
[of] Joseph
that
he had said
to them
and he saw

the wagons
that

Joseph [had sent]
to carry
him
and came alive
[the] spirit
[of] Jacob
their father

and said
Israel
enough
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18545
18546
18547
18548
18549
18550
18551
18552
18553
18554
18555
18556
18557
18558
18559
18560
18561
18562

18563
18564
18565
18566
18567
18568
18569
18570
18571
18572
18573
18574
18575
18576
18577
18578
18579
18580
18581
18582
18583

18584
18585
18586

apy!

INKY
TIV
qor

]l
NIn
2wn
yan!
YR
DNxN
291
117

N7
['NRN
onY?

naT
"N
NN
pa
naT
qor
TN
gy
DN7N
gl
NN
nI72uvn
TN
n7w
qQor
NNYY
INN
NNl
nn
apu
DN'AN

NN
yaldL
n
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206
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217
401
514
501
338
156
731
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424
214
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541
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28 already

28 Joseph

28 my son

28 lives

28 | will go

28 and | will see him
28 before

28 | will die

Totals chapter 45

Total chapters 1-45
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18587
18588
18589
18590
18591
18592
18593
18594

TIV
qor
N2
n
RPN
IINTINI
aplbal
NINN
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